MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

HOW TO READ A SCHENGEN VISA LABEL

	Label
	Significance

	« Valable pour » : 
	Territorial validity of the passport

If « ETATS SCHENGEN » is apposed, this visa authorizes you to enter in the Schengen space (the territory of the Schengen States : France and also Austria, Belgium, Czech Republic, Denmark, Estonia, Finland, Germany, Greece, Hungary, Italy, Island, Latvia, Lithuania, Luxemburg, Malta, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Slovakia, Slovenia, Spain and Sweden)

If « FRANCE + 1 TRANSIT SCHENGEN » is apposed, this visa authorizes you to transit only one time through a Schengen State in order to arrive to France

If « FRANCE » is apposed, this visa authorizes you to only enter the French territory.

	« Du » :

« Au » :
	Date as of which you are authorized to enter the Schengen space

Date as of which you have to leave the Schengen space

Both of these dates therefore give you a period of time during which  the visa can be used (which is not the duration of your trip).

	« Type de visa » :
	· Either « A » : airport transit visa (this visa does not allow you to exit the international zone nor under customs of the airport)

· Or « B » : transit visa permitting you to enter the Schengen space

· Or « C » : short stay visa

· Or « D » : long stay via (duration of stay being longer than 3 months). 

	« Nombre d’entrées » :
	· Either « MULT », which states that you can enter in the Schengen space an unlimited number of times

· Or « 1 », which states that you can only enter once in the Schengen space

· Or « 2 », which states that you can enter twice in the Schengen space

	« Durée du séjour » :
	The full amount of days you have authorization to stay in the Schengen space (respecting the duration of the use of your visa).

If the consulate has delivered you a « visa de circulation » (time of use being one year), the number of days indicated is 90, since you are authorized to stay a maximum of 90 days within a period of 6 months.

	« Délivré à » :
	Location of the visa deliverance

	« Le » :
	Date of the visa deliverance

	« Numéro de passeport » :
	The number of your passport

	« Nom, prénom » :
	The last name and first name of the visa holder

	« Remarques » :
	Multiple different remarks can be apposed : type of visa, category of the holder, reason of travel, etc.

A few examples of the most frequent ones:
« TRANSIT AEROPORTUAIRE » : this visa does not allow you to exit the international zone of the airport or under customs of the airport.

« VOYAGE D’AFFAIRES COURT SEJOUR » and « CIRCULATION » : this visa permits you to travel an unlimited number of times in the Schengen space during the period of validity of your visa, provided that the total days of the trips does not exceed 90 days per 6 months period.

« Département Français d’Amérique », « Guadeloupe », « Guyane », « Martinique », « Mayotte », « Nouvelle Calédonie », « Polynésie Française », « Réunion », « Saint-Pierre et Miquelon », « TAAF » or « Wallis et Futuna » is apposed : this visa is valid for the Schengen space and for the territory mentioned.

« CARTE DE SEJOUR A SOLLICITER DES L’ARRIVEE » : you need to present yourself, within the 2 months after your arrival in France, to the “prefecture de police” closest to your location of residence in order to ask for your residency card.

« APT A SOLLICITER DES L’ARRIVEE » : you need to ask for a provisional authorization  to work as soon as you arrive, before starting your professional activity.


